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Nr 49

Konstitutionsutskottets utlåtande i anledning av två propositioner 
med förslag till vissa ändringar i kommunallagstift
ningen m. m. jämte följdmotioner.

Ärendet

Utskottet hänvisar till sitt utlåtande nr 44. Ärendet gäller propositionerna 
nr 63 och 129 i vad de inte behandlats i nämnda utlåtande (ändringar i kom
munallagen) eller i utskottets utlåtande nr 45 (ändringar i kommunallagen 
för Stockholm). Av de i utlåtande nr 44 upptagna följ dmotionerna är föl
jande inte slutbehandlade (samma nummerbeteckningar används som i ut
låtande nr 44):

1) I: 1027 och II: 1181 (23 m+13fp + ls+l ep);
2) I: 1028 och II: 1182 (10 ep);
5) I: 1108 och II: 1281 (6 fp); samt
6) I: 1109 och II: 1280 (10 ep).

Utskottet

Utskottet antecknar att riksdagen behandlat utskottets utlåtande nr 44 
och därvid bifallit utskottets hemställan utom i viss här inte aktuell del 
(förutsättningarna för valkretsindelning). Riksdagen har sålunda bl. a. 
beslutat om införande av enhetlig kommunbeteckning och enhetliga beteck
ningar, kommunfullmäktige och kommunstyrelsen, på kommuns repre
sentativa och styrande organ. Beslut har också fattats om införande av ett 
fakultativt suppleantsystem i de kommunala representativa organen. De 
i detta utlåtande behandlade lagförslagen avser i allt väsentligt följdänd
ringar i anledning av riksdagens ifrågavarande beslut. Som självständiga 
frågor upptas här endast avskaffande av städernas auktionsmonopol och 
förkortande av mandattiderna från fyra till tre år för de kyrkokommunala 
organen och för vissa icke kommunala organ, som helt eller delvis utses av 
kommun eller landsting. Om samtliga dessa frågor hänvisas i tillämpliga 
delar till vad som anförts i utlåtande nr 44 angående kommunallagen. Ut
skottet lämnar propositionernas förslag utan erinran.

Vid sin granskning av de i proposition nr 129 föreslagna ändringarna i 
lagen om trafiknämnder, lagen om nykterhetsvård och rusdrycksförsälj- 
ningsförordningen har utskottet funnit skäl föreslå vissa ytterligare änd
ringar i dessa författningar. Dessa avser att anpassa bestämmelserna om 
valbarhetsvillkor för ledamöter och suppleanter i trafiknämnder, länsnyk- 
1 — Bihang till riksdagens protokoll 1969. 5 saml. 2 avd. Nr 49



terhetsnämnder och rådgivande nämnder enligt 13 § rusdrycksförsäljnings- 
förordningen till motsvarande bestämmelser om kommuns representativa 
m. fl. organ efter 1968 års ändringar i kommunallagarna. Annat ålderskrav 
än det som ligger i kravet på att inte vara omyndig bör sålunda inte uppstäl
las. Ej heller bör konkurstillstånd utgöra valbarhetshinder.

Utskottet hemställer,
att riksdagen, med avslag på motionerna I: 1027 och 

II: 1181 (nr 1), I: 1028 och II: 1182 (nr 2), I: 1108 och 
II: 1281 (nr 5) samt I: 1109 och II: 1280 (nr 6), i den mån 
de inte blir tillgodosedda genom utskottets lagförslag,

dels i anledning av de i propositionerna nr 63 och 129 
framlagda förslagen till ändringar i landstingslagen, lagen 
om kommunalförbund och kommunala indelningslagen för 
sin del besluter anta lagförslagen i bilaga 1,

dels i anledning av de i proposition nr 129 framlagda för
slagen till ändringar i lagen om församlingsstyrelse, för sin 
del besluter anta lagförslaget i bilaga 2,

dels i anledning av de i proposition nr 129 framlagda för
slagen till ändringar i lagen om trafiknämnder, lagen om 
nykterhetsvård samt rusdrycksförsäljningsförordningen för 
sin del besluter anta lagförslagen i bilaga 3,

dels antar de i proposition nr 63 framlagda förslagen till 
lag med anledning av införande av enhetlig kommunbeteck
ning, m. m. ävensom lag om ändring i lagen om kommunala 
sammanläggningsdelegerade,

dels antar de i proposition nr 129 framlagda förslagen till 
lag om ändring i lagen om polisnämnder, lag om ändring i 
lagen om sparbanker, lag om ändring i lagen om fondkom- 
missionsrörelse och fondbörsverksamhet, lag om ändring i 
skollagen ävensom lag om ändring i förordningen angående 
skogsvårdsstyrelser.

Stockholm den 11 december 1969

På konstitutionsutskottets vägnar 
GEORG PETTERSSON
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Närvarande
från första kammaren: herrar Georg Pettersson (s), Erik Olsson (s), 

fru Segerstedt Wiberg (fp), herrar Sörlin (s), Svenungsson (m), Nyquist 
(s), Norberg (s), Richardson (fp), fröken Lundbeck (m) och herr Axel 
Georg Pettersson (ep); samt

från andra kammaren: herrar Larsson i Luttra (ep), Adamsson (s), 
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(ep), Nelander (fp), Henrikson (s), Jonsson i Mora (fp) och fru Mogård (m).
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Bilaga 1

l)Förs!ag
till

Lag
om ändring i landstingslagen (1954:319)

Härigenom förordnas i fråga om landstingslagen (1954: 319),
dels att i 1 §, 2 § 2 och 3 mom. samt 15 § ordet »stad» i olika böjningsfor

mer skall bytas ut mot »kommun» i motsvarande form,
dels att 7, 8, 19, 25, 27, 36 och 44 §§ skall ha nedan angivna lydelse.

(Nuvarande lydelse) (Föreslagen lydelse)
7 §•

Rösträtt vid val av landstingsmän Rösträtt vid val av landstingsmän 
jämte suppleanter tillkommer envar, jämte suppleanter tillkommer envar, 
som i kommun inom landstings- som i kommun inom landstingskom- 
kommunen är röstberättigad vid val munen är röstberättigad vid val av 
av kommunal- eller stadsfullmäk- kommunfullmäktige, 
tige.

Om upprättande — —---------------- kommunala vallagen.

8 §.
Landstingsmän och suppleanter Landstingsmän och suppleanter 

väljas bland de röstberättigade, som väljas bland de röstberättigade, som 
äro boende inom landstingskommu- äro bosatta inom landstingskommu
nen. Den som är omyndig kan ej nen. Den som är omyndig kan ej 
väljas till landstingsman eller supp- väljas till landstingsman eller supp
leant. leant.

Landshövding och------------—-------- eller suppleant.
Kommer landstingsman —--------- sitt uppdrag.
Den som — — —----------- av landstinget.

19 §.i
Landstinget sammanträder —- — -—- för mötet.

Vid sammanträde före utgången 
av december månad förrättas val till 
de befattningar inom landstingskom
munen, vilka vid årets slut bliva le-

1 Andra stycket tredje meningen har i proposition nr 129 följande lydelse: ”Detta förrättar 
även andra val, avseende tid efter utgången av nämnda år, vilka enligt lag eller annan författ
ning ankomma på landsting.”
1* — Bihang till riksdagens protokoll 1969. 5 sand. 2 avd. Nr 49
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(.Nuvarande lydelse) (Föreslagen lydelse)
diga. År då allmänna val av lands- 
tingsmän ägt rum förrättas valen av 
det nyvalda landstinget. Detta förrät
tar även andra val, avseende tid efter 
utgången av nämnda år, vilka an
komma på landsting.

Landstinget eller-----------annan sammanträdesort.

25 §.
Landstinget utser bland tingets le- Landstinget utser varje år för näst- 

damöter en ordförande och en vice kommande kalenderår bland tingets 
ordförande för en tid av högst ett ledamöter en ordförande och en vice 
år. ordförande.

Upphör under---------------------- vice ordförande.
Vid sammanträde som under år, 

då allmänna val av landstingsmän 
ägt rum, hålles med det nyvalda 
landstinget utövas ordförandeskapet 
av den som valts till ordförande för 
nästkommande år. Intill dess valet 
förrättats utövas ordförandeskapet 
av den som landstinget därtill sär
skilt utsett.

27 §.i
Landstinget må-----------ärendets handläggande.

Landstinget äger bestämma, att in
terpellation må besvaras utan hinder 
av att antalet närvarande är lägre än 
vad som följer av bestämmelserna i 
första stycket.

36
Landstingets protokoll-----------------
Det tryckta protokollet och de till 

landstinget inkomna handlingar, vil
ka befordras till trycket, skola över
sändas till länsstyrelsen och samt
liga landstingsmän samt utdelas till 
kommunerna för att genom kommu-

§•
---------------- beslut uppdragits.

Det tryckta protokollet och de till 
landstinget inkomna handlingar, vil
ka befordras till trycket, skola över
sändas till länsstyrelsen och samtli
ga landstingsmän samt utdelas till 
kommunerna för att genom kom-

1 Andra stycket lyder i prop. så: ”Landstinget bestämmer det antal landstingsmän som skall 
vara närvarande, när interpellation besvaras.”
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(Nuvarande lydelse) (Föreslagen lydelse)
nens styrelses försorg hållas tillgäng- munstyrelsens försorg hållas till
liga för kommunens medlemmar. gängliga för kommunens medlem

mar.
Landstingets protokoll-----------------------landstinget bestämt.
Den som-----------—--------------------riktighet bestyrkt.

44 §.
Ledamöter och suppleanter i för

valtningsutskottet väljas för fyra år, 
räknade från och med den 1 januari 
året näst efter det, då valet skett. 
Valet skall förrättas vid landstings
möte året näst efter det, då allmän
na val av landstingsmän ägt rum.

Ledamöter och suppleanter i för
valtningsutskottet väljas för tre år, 
räknade från och med den 1 januari 
året näst efter det, då allmänna val 
av landstingsmän ägt rum.

Avgår ledamot-----------av tjänstgöringstiden.

1. Denna lag träder i kraft den 1 januari 1971. De nya bestämmelserna 
tillämpas dock dessförinnan i fråga om val som avser tid efter utgången av 
år 1970 och i fråga om sammanträde med det år 1970 valda landstinget.

2. Löpande tjänstgöringstider för ledamöter och suppleanter i förvalt
ningsutskott och för ledamöter och suppleanter i annan nämnd, vilka på 
grund av föreskrift i lag eller annan författning valts enligt 44 § första 
stycket, upphör vid utgången av år 1970.

3. Landstingskommun får bestämma att löpande tjänstgöringstider för 
ledamöter och suppleanter i nämnd som avses i 54 § andra stycket skall 
upphöra vid utgången av år 1970.

4. Ordförandeskapet vid sammanträde med det år 1970 i Stockholms 
län valda landstinget utövas, innan ordförande blivit vald, av den som där
till utsetts av fullmäktige i kommunalförbundet för Stockholms stads och 
läns regionala frågor.
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2) Förslag 

till

Lag

om ändring i lagen (1957:281) om kommunalförbund

Härigenom för ordnas i fråga om lagen (1957: 281) om kommunalförbund, 
dels att 1 § 2 mom. skall upphöra att gälla,
dels att 1 § 1 mom., 5 §, 8 § 1 och 4 mom. samt 9, 12, 13, 21 och 34 §§ skall 

ha nedan angivna lydelse.

(Nuvarande lydelse)

1
1 mom. För handhavande av en 

eller flera kommunala angelägenhe
ter må städer, landskommuner, kö
pingar och municipalsamhällen sam
mansluta sig till kommunalförbund 
i den ordning denna lag stadgar.

Sammanslutning för ändamål, som 
nyss är sagt, må ock kunna ske 
mellan landstingskommuner samt 
mellan landstingskommun och stad, 
som icke tillhör landstingskommun.

Vad i-----------— — —---------— visst
2 mom. Vad i denna lag sägs om 

kommun skall ock gälla municipal- 
samhälle.

(Föreslagen lydelse)

§•
1 mom. För handhavande av en 

eller flera kommunala angelägenhe
ter må kommuner sammansluta sig 
till kommunalförbund i den ordning 
denna lag stadgar.

Sammanslutning för ändamål, som 
nyss är sagt, må ock kunna ske 
mellan landstingskommuner samt 
mellan landstingskommun och kom
mun, som icke tillhör landstings
kommun, 

ändamål.

5
Vad i 7 § tredje och fjärde stycke

na, 11 § första och tredje styckena, 
12 § samt 14—28 §§ kommunallagen 
är stadgat om kommuns fullmäktige 
skall äga motsvarande tillämpning i 
fråga om kommunalförbunds full
mäktige.

§•
Vad i 7 § tredje och fjärde stycke

na, 11 § första och tredje styckena, 
12, 14 samt 15—28 §§ kommunal
lagen är stadgat om kommunfull
mäktige skall äga motsvarande till- 
lämpning i fråga om kommunalför
bunds fullmäktige.
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(Nuvarande lydelse)
8

1 in o in. Förbundsfullmäktige väl
jas för tre år, räknade från och med 
den 1 januari året näst efter det, 
då allmänna kommunalval ägt rum, 
eller, där landstingskommun ingår i 
förbundet, från och med den 1 ja
nuari det därpå följande året.

Val av fullmäktige förrättas i de
cember månad näst före ingången av 
det år, då fullmäktiges tjänstgörings
tid börjar, dock att, där landstings
kommun ingår i förbundet, valet må 
äga rum tidigare under året.

Skall val av förbundsfullmäktige 
ske i december månad det år all
männa kommunalval ägt rum, skola 
förbundsfullmäktige väljas av de vid 
kommunalvalet utsedda ledamöterna 
av förbundsmedlems fullmäktige. 
Det ankommer på kommuns full
mäktige att utse en av de nyvalda 
ledamöterna av kommunens full
mäktige att utfärda kungörelse om 
sammanträde för val av förbunds
fullmäktige och att där föra ordet.

4 mom. För året näst efter det, 
då val av fullmäktige i förbundet 
ägt rum, skall val av ordförande och 
vice ordförande i fullmäktige hållas 
vid fullmäktiges första sammanträ
de och ordförandeskapet intill dess 
utövas av den som fullmäktige där
till särskilt utsett.

Då val------------------------------ — ägt

(Föreslagen lydelse)
§•

1 m o in. Förbundsfullmäktige 
väljas för tre år, räknade från och 
med den 1 januari året näst efter det, 
då allmänna kommunalval ägt rum.

Val av förbundsfullmäktige förrät
tas vid sammanträde som avses i 13 § 
fjärde stycket kommunallagen av de 
nyvalda kommunfullmäktige eller, 
om valet förrättas av landsting, vid 
sammanträde som avses i 19 § andra 
stycket landsting slag en av det ny
valda landstinget.

4 m o m.1 Vid sammanträde som 
under år, då val av fullmäktige i 
förbundet ägt rum, hålles med de ny
valda fullmäktige utövas ordföran
deskapet av den som enligt 9 § väljs 
till ordförande för nästkommande 
år. Intill dess valet förrättats utövas 
ordförandeskapet av den som full
mäktige därtill särskilt utsett, 

rum.

1 Utskottet har i förhållande till proposition nr 129 företagit ändringen, att i första stycket 
orden »enligt 9 § väljs» satts in i stället för »valts».

2* Bihang till riksdagens protokoll 1969. 5 saml. 2 avd. Nr 49
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9 §.i
(Nuvarande lydelse) (Föreslagen lydelse)

Sammanträden skola---- -------det nödigt.
Vid sammanträde före---------- - och förvaltning.
Vid sammanträde i- - • — och inkomststat.
Vid sammanträde i december må

nad förrättas val till de befattningar 
inom förbundet, vilka vid årets slut 
bliva lediga.

12
Där ej annat är särskilt föreskri

vet, skall vad i 30 §, 31 § första 
stycket första punkten och andra 
stycket, 32 §, 33 § första stycket 
första punkten och andra stycket 
samt 34—46 §§ kommunallagen är 
stadgat om kommuns styrelse och 
övriga nämnder m. in. äga motsva - 
rande tillämpning i fråga om kom
munalförbunds styrelse och övriga 
nämnder m. m.

Vid sammanträde före utgången 
av december månad förrättas val till 
de befattningar inom förbundet, vilka 
vid årets slut bliva lediga. År då val 
av förbundsfullmäktige ägt rum för
rättas valen av de nyvalda fullmäkti
ge. Dessa förrätta åven andra val, av
seende tid efter utgången av nämn
da år, vilka ankomma på fullmäk
tige.

§•
Där ej annat är särskilt föreskri

vet, skall vad i 30 §, 31 § första styc
ket första punkten och andra stycket 
samt 32—46 §§ kommunallagen är 
stadgat om kommunstyrelse och öv
riga nämnder m. m. äga motsvarande 
tillämpning i fråga om kommunal
förbunds styrelse och övriga nämn
der-in. m.

13 §.
Val av ledamöter och suppleanter 

i förbundets styrelse skall, där ej 
annat är särskilt stadgat, förrättas i 
december månad året näst efter det, 
då val av fullmäktige i förbundet ägt 
rum.

I nybildat förbund skall val, som 
i första stycket sägs, äga rum vid 
förbundsfullmäktiges första sam
manträde, och skall valet, där ej an
nat är särskilt stadgat, avse tiden 1

I nybildat förbund skall val av le
damöter och suppleanter i förbundets 
styrelse äga rum vid förbundsfull
mäktiges första sammanträde, och 
skall valet, där ej annat är särskilt

1 Fjärde stycket tredje meningen har i proposition nr 129 följande föreslagna lydelse: »Dessa 
förrätta även andra val, avseende tid efter utgången av nämnda år, vilka enligt lag eller annan 
författning ankomma på fullmäktige.»
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(Nuvarande lydelse) 
från valets förrättande till ingången 
av det år, då nästa tjänstgöringstid 
för ledamöter och suppleanter bör
jar.

(Föreslagen lydelse) 
stadgat, avse tiden från valets förrät
tande till ingången av det år, då näs
ta tjänstgöringstid för ledamöter och 
suppleanter börjar.

21 §.

Kommun, som i 1 § sägs, äger 
väcka fråga om bildande av kom
munalförbund. Sådan fråga kan ock 
väckas av länsstyrelsen.

Där kommunalförbund —-------- —
Hava kommuner enats om anta

gande av förbundsordning och fin
ner länsstyrelsen, att förbundsord- 
ningens bestämmelser icke strida 
mot lag eller författning samt att bil
dande av det sålunda föreslagna för
bundet skulle medföra allmänt gagn, 
fastställer länsstyrelsen förbunds- 
ordningen och bestämmer den tid, 
då förbundet skall träda i verksam
het.

Kommun och landstingskommun 
äga väcka fråga om bildande av kom
munalförbund. Sådan fråga kan 
ock väckas av länsstyrelsen.
------förbundsordning upprättas.

Har enighet uppnåtts om antagan
de av förbundsordning och finner 
länsstyrelsen, att förbundsordning- 
ens bestämmelser icke strida mot 
lag eller författning samt att bildan
de av det sålunda föreslagna för
bundet skulle medföra allmänt gagn, 
fastställer länsstyrelsen förbunds- 
ordningen och bestämmer den tid, 
då förbundet skall träda i verksam
het. ■■ v.t:

34
Befinnes kommunalförbund---------
Yppas skuld, som kommunalför

bund ådragit sig, först efter förbun
dets upplösning, äger vad nu är sagt 
motsvarande tillämpning beträffan
de de kommuner, som voro medlem
mar av förbundet, då det upplöstes. 1 2 3

- -—------- prövas skäliga.
Yppas skuld, som kommunalför

bund ådragit sig, först efter förbun
dets upplösning, äger vid nu är sagt 
motsvarande tillämpning beträffan
de de kommuner eller landstings
kommuner, som voro medlemmar av 
förbundet, då det upplöstes.

1. Denna lag träder i kraft den 1 januari 1971. De nya bestämmelserna 
tillämpas dock dessförinnan i fråga om val som avser tid efter utgången av 
år 1970 och i fråga om sammanträde med de år 1970 valda fullmäktige.

2. Löpande tjänstgöringstider för fullmäktige i kommunalförbund i vilket 
landstingskommun ingår samt för ledamöter och suppleanter i kommunal
förbunds styrelse upphör vid utgången av år 1970.

3. Kommunalförbund får bestämma att löpande tjänstgöringstider för leda
möter och suppleanter i sådana nämnder, som tillsatts med stöd av 12 § 
jämförd med 44 § andra stycket kommunallagen (1953: 753), skall upphöra 
vid utgången av år 1970.
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3) Förslag 

till

Lag

Öm ändring i lagen (1919:293) om ändring i kommunal och
ecklesiastik indelning

Härigenom förordnas i fråga om lagen (1919: 293) om ändring i kommu
nal och ecklesiastik indelning,

dels att 1 och 33 §§ skall upphöra att gälla, 
dels ätt rubriken närmast före 33 § skall utgå, 
dels att 14, 18, 38 och 41 §§ lagen skall ha nedan angivna lydelse.

(Nuvarande lydelse)
14

Fullmäktige i kommun, vars om
råde genom indélningsändring ökas 
eller minskas, skola företräda såväl 
den äldre som den ökade eller 
minskade kommunen, om Konungen 
ej bestämmer annat enligt 19 §.

Vidkommande sådan kommun äge 
Konungen, om förhållandena därtill 
föranleda, förordna, att samtliga 
fullmäktiges uppdrag skola upphö
ra, då dep nya indelningen träder i 
kraft, samt nytt val till fullmäktige 
verkställas för tiden till utgången av 
det år, då allmänna val av fullmäk
tige nästa gång Skola äga rum. Här 
sådant förordnande meddelats ålig
ger ddt länsstyrelsen att snarast möj
ligt under året annan indelnings- 
ändringen träder i kraft och sist före 
den 1 juli, med tillämpning av vad 
om valdag och fullmäktiges antal är 
särskilt stadgat, bestämma vilken 
dag valet skall äga rum och huru 
många fullmäktige skola utses även-

(Föreslagen lydelse)
§•

Kommunfullmäktige i kommun, 
vars område genom indelningsänd- 
ring ökas eller minskas, skola före
träda såväl den äldre som den ökade 
eller minskade kommunen, om Kor 
nungen ej bestämmer annat enligt 
19 §.

Vidkommande sådan kommun äge 
Konungen, om förhållandena därtill 
föranleda, förordna, att samtliga 
kommunfullmäktiges och, om supp
leanter för fullmäktige utsetts, supp
leanters uppdrag skola upphöra, då 
den nya indelningen träder i kraft, 
samt nytt val verkställas för tiden 
till utgången av det år, då allmänna 
val av fullmäktige nästa gång skola 
äga rum. Där sådant förordnande 
meddelats åligger det länsstyrelsen 
att snarast möjligt under året innan 
indelningsänd-ringen träder i kraft 
och sist före den 1 juli, med tillämp
ning av vad om valdag är särskilt 
stadgat, bestämma vilken dag valet 
skall äga rum ävensom förordna per-
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(Nuvarande lydelse) 
som förordna person att kungöra 
första sammanträdet med fullmäk
tige och där föra ordet, till dess ord
förande valts. Länsstyrelsen äger i 
samband därmed förordna om kom
munens indelning i valkretsar och 
valdistrikt oberoende av eljest gäl
lande bestämmelser om tid för med
delande av sådant förordnande.

Beträffande kommun, som ovan 
sägs, äge Konungen, om förhållan
dena därtill föranleda, ock förord
na, att uppdragen för ledamöter och 
suppleanter i kommunens styrelse 
och övriga nämnder eller i någon el
ler några av dem skola upphöra, då 
den nya indelningen träder i kraft, 
samt nytt val dessförinnan verkstäl
las av de nya fullmäktige för tiden 
till utgången av löpande tjänstgö
ringstider.

18
I nybildad kommun skall val av 

fullmäktige förrättas så fört ske kan 
under året innan indelningsändring- 
en träder i kraft. Om valet icke skall 
äga rum under år, då allmänna val 
av fullmäktige förrättas, skall det 
ej avse längre tid än till utgången av 
det år, då sådana allmänna val nästa 
gång skola äga rum.

Det åligger länsstyrelsen att sna
rast möjligt under året innan indel- 
ningsändringen träder i kraft och 
sist före den 1 juli, med tillämpning 
av vad om valdag och fullmäktiges 
antal är särskilt stadgat, bestämma 
vilken dag val av fullmäktige skall 
äga rum och huru många fullmäk-

(Föreslagen lydelse) 
son att kungöra första sammanträdet 
med fullmäktige och där föra ordet, 
till dess ordförande valts, Länssty
relsen äger i Samband därmed för
ordna om kommunens indelning i 
valkretsar och valdistrikt oberoende 
av eljest gällande bestämmelser om 
tid för meddelande av sådant förord
nande.

Beträffande kommun, som ovan 
sägs, äge Konungen, om förhållande
na därtill föranleda, ock förordna, 
att' uppdragen för ledamöter och 
suppleanter i k om m u ns ty re Isen och 
kommunens övriga nämnder eller i 
någon eller några av dem skola upp
höra, då den nya indelningen träder 
i kraft, samt nytt val dessförinnan 
Verkställas aV de nya fullmäktige för 
tiden till utgången åv löpande tjänst
göringstider.

§•

I nybildad kommun skall val av 
kommunfullmäktige och, om supp
leanter skola utses, val av supplean
ter förrättas så fort ske kan under 
året innan indelningsändringen trär 
der i kraft. Om valet icke skall äga 
rum under år, då allmänna val av 
fullmäktige förrättas, skall det ej 
avse längre tid än till utgången av 
det år, då sådana allmänna val nästa 
gång skola äga rum. ;

M åligger länsstyrelsen att sna
rast möjligt under året innan indel
ningsändringen träder i kraft och 
sist före den 1 juli, med tillämpning 
av vad om valdag är särskilt stadgat, 
bestämma vilken dag val av fullmäk
tige och, om suppleanter skola utses, 
val av suppleanter skall äga rum
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lige skola utses ävensom förordna 
person att kungöra första samman
trädet med fullmäktige och där föra 
ordet, till dess ordförande valts. 
Länsstyrelsen äger att i samband 
därmed förordna om kommunens in
delning i valkretsar och valdistrikt 
oberoende av eljest gällande bestäm
melser om tid för meddelande av så
dant förordnande.

(Föreslagen lydelse) 
ävensom förordna person att kungö
ra första sammanträdet med full
mäktige och där föra ordet, till dess 
ordförande valts. Länsstyrelsen äger 
att i samband därmed förordna om 
kommunens indelning i valkretsar 
och valdistrikt oberoende av eljest 
gällande bestämmelser om tid för 
meddelande av sådant förordnande.

Länsstyrelsen skall -------------
I nybildad kommun skola fullmäk- 

lige innan indelningsändringen trä
der i kraft förrätta val av kommu
nens styrelse och nämnder.

I fråga om beräknandet av tjänst
göringstid för fullmäktige i nybildad 
kommun skall så anses, som om 
tjänstgöringstiden börjat först med 
ingången av nästfoljande året.

----fullmäktige valda.

Valnämnd, som

I nybildad kommun skola kom
munfullmäktige innan indelnings
ändringen träder i kraft förrätta val 
av kommunstyrelse och nämnder.

I fråga om beräknandet av tjänst
göringstid för fullmäktige och supp
leanter i nybildad kommun skall så 
anses, som om tjänstgöringstiden 
böriat först med ingången av näst- 
följande året. 

av indelningsändringen.

38 §.
Vid ändring — — — församlings 
Är i församling, vars område ge

nom indelningsändring ökas eller 
minskas, beslutanderätten överlåten 
åt kyrkofullmäktige skola dessa fö
reträda såväl den äldre som den öka
de eller minskade församlingen. För 
sådan församling äga bestämmelser
na i 14 § andra stycket motsvarande 
tillämpning. Väljas nya fullmäktige, 
övertaga de omedelbart efter valet de 
uppgifter som tillkomma dem.

beslutanderätt.
Är i församling, vars område ge

nom indelningsändring ökas eller 
minskas, beslutanderätten överlåten 
åt kyrkofullmäktige skola dessa före
träda såväl den äldre som den ökade 
eller minskade församlingen. I fråga 
om sådan församling äge Konungen, 
om förhållandena därtill föranleda, 
förordna, att samtliga fullmäktiges 
och, om suppleanter för fullmäktige 
utsetts, suppleanters uppdrag skola 
upphöra, då den nya indelningen trä
der i kraft, samt nytt val verkställas 
för tiden till utgången av det år, då 
allmänna val av fullmäktige nästa 
gång skola äga rum. Där sådant för
ordnande meddelats åligger det länsr
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styrelsen att snarast möjligt under 
året innan indelning sändring en trä
der i kraft och sist före den 1 juli, 
med tillämpning av vad om valdag 
och fullmäktiges antal är särskilt 
stadgat, bestämma vilken dag valet 
skall äga rum och huru många full
mäktige skola utses ävensom förord
na person att kungöra första sam
manträdet med fullmäktige och där 
föra ordet, till dess ordförande valts. 
Länsstyrelsen beslutar samtidigt om 
suppleanter för fullmäktige skola ut
ses. Länsstyrelsen äger i samband med 
beslut som nu sagts förordna om för
samlingens indelning i valkretsar 
och valdistrikt oberoende av eljest 
gällande bestämmelser om tid för 
meddelande av sådant förordnande. 
Väljas nya fullmäktige, övertaga de 
omedelbart efter valet de uppgifter 
som tillkomma dem.

Beträffande församling, —----— av indelningsändringen.

41 §.
I nybildad församling, där beslu

tanderätten skall överlåtas åt kyrko
fullmäktige, skall val av fullmäktige 
förrättas så fort ske kan under året 
innan indelningsändringen träder i 
kraft. Om valet icke skall äga rum 
under år, då allmänna val av full
mäktige förrättas, skall det ej avse 
längre tid än till utgången av det år, 
då sådana allmänna val nästa gång 
skola äga rum. Bildas ny församling 
av församlingar som utgöra samfäl
lighet med uppgift att handha alla 
ekonomiska församlingsangelägenhe- 
ter, äger Konungen förordna att sam- 
fällighetens fullmäktige skola vara

I nybildad församling, där beslu
tanderätten skall överlåtas åt kyrko
fullmäktige, skall val av fullmäktige 
och, om suppleanter skola utses, val 
av suppleanter förrättas så fort ske 
kan under året innan indelningsänd
ringen träder i kraft. Om valet icke 
skall äga rum under år, då allmänna 
val av fullmäktige förrättas, skall det 
ej avse längre tid än till utgången av 
det år, då sådana allmänna val nästa 
gång skola äga rum. Bildas ny för
samling av församlingar som utgöra 
samfällighet med uppgift att handha 
alla ekonomiska församlingsangelä
genheter, äger Konungen förordna
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fullmäktige i den nybildade försam- att samfällighetens fullmäktige sko- 
lingen. la vara fullmäktige i den nybildade

församlingen.
Om annat —------------------ kyrkoherde tillträtt.
För val av fullmäktige i nybildad 

församling åligger det länsstyrelsen 
att inom tid som i andra stycket 
sägs, med tillämpning av vad om val
dag och fullmäktiges antal är sär
skilt stadgat, bestämma vilken dag 
val av fullmäktige skall äga rum och 
huru många fullmäktige skola utses. 
Länsstyrelsen äger ätt i samband 
därmed förordna om församlingens 
indelning i valkretsar och valdistrikt 
oberoende av eljest gällande bestäm
melser oni tid för meddelande av så
dant förordnande.

I nybildad församling må — — — 
I fråga om beräknandet av tjänst

göringstid för fullmäktige samt leda
möter och suppleanter i kyrkoråd 
och övriga nämnder i nybildad för
samling skall så anses, som om 
tjänstgöringstiden börjat först med 
ingången av nästföljande året.

Fullmäktige skola-------—------— —

För val av fullmäktige och, om 
suppleanter skola utses, val av supp
leanter i nybildad församling åligger 
det länsstyrelsen att inom tid som i 
andra stycket sägs, med tillämpning 
av vad om valdag och fullmäktiges 
antal är särskilt stadgat, bestämma 
vilken dag valet skall äga rum och 
huru många fullmäktige skola utses. 
Länsstyrelsen beslutar samtidigt om 
suppleanter för fullmäktige skola ut
ses. Länsstyrelsen äger att i samband 
med beslut som nu sagts förordna 
om församlingens indelning i val
kretsar och valdistrikt oberoende av 
eljest gällande bestämmelser om tid 
för meddelande av sådant förord
nande.

—-------dylikt väl.
I fråga om beräknandet av tjänst

göringstid för fullmäktige och supp
leanter samt ledamöter och supple
anter i kyrkoråd och övriga nämn
der i nybildad församling skall så 
anses, som om tjänstgöringstiden 
börjat först med ingången av näst
följande året.

av indelningsändringen.

Denna lag träder i kraft den 1 januari 1971. De nya bestämmelserna till- 
lämpas doek dessförinnan i fråga om val som avser tid efter utgången av år
1970.
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Bilaga 2

Förslag

till

Lag
om ändring i lagen (1961:436) om församlingsstyrelse

Härigenom förordnas i fråga om lagen (1961: 436) om församlingsstyrel
se,

dels att 17 § 3 mom. skall upphöra att gälla,
dels att 5 § 2 mom., 9—11 §§, 12 § 2 mom., 13 och 14 §.§, 16 § 2 mom., 17 § 

1—2 mom., 18 och 30 §§, 31 § 1 mom., 33 §, 36 § 3 mom., 37 §, 40 § 3 mom. 
samt 46 § skall ha nedan angivna lydelse,

dels att i lagen skall införas nya bestämmelser, 8 8 4 mom. samt 17 a och
32 a §§, av nedan angivna lydelse.

(Nuvarande lydelse)
5

2 mom. Församling med 1 000 
invånare eller därunder äger upp
draga beslutanderätten åt kyrkofull
mäktige. Förslag om upphävande av 
sådant beslut må ej väckas i kyrko
fullmäktige förrän fyra år förflutit 
sedan fullmäktige trädde i verksam
het och skall, om det godkännes, 
tillämpas från utgången av det år, 
då allmänna fullmäktigval nästa 
gång förrättas.

8

(Föreslagen lydelse)
§•

2 m o m. Församling med 1 000 
invånare eller därunder äger upp
draga beslutanderätten åt kyrkofull
mäktige. Förslag om upphävande av 
sådant beslut må ej väckas i kyrko
fullmäktige förrän tre år förflutit 
sedan fullmäktige trädde i verksam
het och skall, om det godkännes, till- 
lämpas från utgången av det år, då 
allmänna fullmäktigval nästa gång 
förrättas.

§•
4 mom. För kyrkofullmäktige 

skola utses suppleanter, om fullmäk
tige besluta det. Om beslutet skall 
länsstyrelsen ofördröjligen under
rättas.

Beslut enligt första stycket fattas 
av kyrkostämman, när kyrkofull
mäktige första gången skola utses.
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(Nuvarande lydelse)
9

Rösträtt vid val av kyrkofullmäk
tige tillkommer envar inom försam
lingen mantalsskriven svensk med
borgare, som är medlem av svenska 
kyrkan och som senast under näst
föregående kalenderår uppnått nitton 
års ålder och ej på grund av dom
stols förklaring är eller efter upp
nådd myndighetsålder skall förbliva 
omyndig. Varje röstberättigad äger 
en röst.

Den som är kyrkoskriven i icke
territoriell församling äger ej röst
rätt vid val av kyrkofullmäktige i 
annan församling.

Om upprättande------------- ----------

(Föreslagen lydelse)

Rösträtt vid val av kyrkofullmäk
tige och suppleanter tillkommer en
var inom församlingen mantalsskri
ven svensk medborgare, som är med
lem av svenska kyrkan och som se
nast under nästföregående kalender
år uppnått nitton års ålder och ej 
på grund av domstols förklaring är 
eller efter uppnådd myndighetsålder 
skall förbliva omyndig. Varje röst
berättigad äger en röst.

Den som är kyrkoskriven i icke
territoriell församling äger ej röst
rätt vid val av kyrkofullmäktige och 
suppleanter i annan församling, 
mmunala vallagen.

10
Kyrkofullmäktige väljas bland de 

röstberättigade, som äro boende 
inom församlingen. Den som är 
omyndig kan ej väljas till fullmäktig.

Landshövding, länsöverdirektör, 
avdelningschef vid länsstyrelse och 
biskop må icke utses till kyrkofull
mäktige.

Kommer kyrkofullmäktig efter va
let i den ställning, att han ej längre 
är valbar, frånträder han omedelbart 
sitt uppdrag.

Den som uppnått sextio års ålder 
må avsäga sig uppdrag att vara kyr
kofullmäktig. Eljest må ej någon av
säga sig sådant uppdrag med mindre 
han uppgiver hinder, vilket godkän
nes av fullmäktige..

.ttfVA M.wh ' ivvP. : .v ., • • 11

Kyrkofullmäktige väljas för fyra 
år, räknade från och med den 1 ja-

§•
Kyrkofullmäktige och suppleanter 

väljas bland de röstberättigade, som 
äro bosatta inom församlingen. Den 
som är omyndig kan ej väljas till 
fullmäktig eller suppleant.

Landshövding, länsöverdirektör, 
avdelningschef vid länsstyrelse och 
biskop må icke utses till kyrkofull
mäktige eller suppleanter.

Kommer kyrkofullmäktig eller 
suppleant efter valet i den ställning, 
att han ej längre är valbar, frånträ
der han omedelbart sitt uppdrag.

Den som uppnått sextio års ålder 
må avsäga sig uppdrag att vara 
kyrkofullmäktig eller suppleant. El
jest må ej någon avsäga sig sådant 
uppdrag med mindre han uppgiver 
hinder, vilket godkännes av fullmäk
tige.

§•
Kyrkofullmäktige och suppleanter 

väljas för tre år, räknade från och
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nuari året näst efter det, då valet 
skett. Där val sker första gången och 
icke äger rum under år, då allmänna 
val av fullmäktige förrättas, skall 
valet dock ej avse längre tid än till 
utgången av det år, då sådana all
männa val nästa gång skola äga rum.

Om val av kyrkofullmäktige i an
ledning av ändring i ecklesiastik in
delning är särskilt stadgat.

12
2 m o in. Vid valkretsindelning 

iakttages, att varje krets kan be
räknas komma att utse minst tio 
fullmäktige med tillämpning av vad 
i följande stycke sägs; att delar av 
samma by eller hemman ej utan syn
nerliga skäl förläggas till olika val
kretsar; att varje valkrets skall kun
na omslutas med en sammanhäng
ande gränslinje; att antalet fullmäk
tige för hela församlingen kan be
räknas bliva lika fördelat på de sär
skilda valkretsarna i den mån del 
utan olägenhet kan ske; samt att val
kretsarna såvitt möjligt samman
falla med valkretsarna vid kommu
nal- eller stadsfullmäktigval.

I varje valkrets väljes, efter kret
sens i mantalslängden upptagna be
folkning för året näst före den fyra- 
årsperiod, som valet gäller, en full
mäktig, för varje fullt tal, motsva
rande det som erhålles, då försam
lingens för samma år i mantalsläng
den upptagna folkmängd delas med 
antalet fullmäktige för hela försam
lingen. Därest det antal fullmäktige, 
sou! med tillämpning av denna regel

(Föreslagen lydelse) 
med den 1 januari året näst efter 
det, då valet skett. Där val sker första 
gången och icke äger rum under år, 
då allmänna val av fullmäktige för
rättas, skall valet dock ej avse längre 
tid än till utgången av det år, då så
dana allmänna val nästa gång skola 
äga rum.

Om val av kyrkofullmäktige och 
suppleanter i anledning av ändring 
i ecklesiastik indelning är särskilt 
stadgat.

§•
2 mom. Vid valkretsindelning 

iakttages, att varje krets kan be
räknas komma att utse minst tio 
fullmäktige med tillämpning av vad 
i följande stycke sägs; att delar av 
samma by eller hemman ej utan syn
nerliga skäl förläggas till olika val
kretsar; att varje valkrets skall kun
na omslutas med en sammanhängan
de gränslinje; att antalet fullmäktige 
för hela församlingen kan beräknas 
bliva lika fördelat på de särskilda 
valkretsarna i den mån det utan olä
genhet kan ske; samt att valkretsar
na såvitt möjligt sammanfalla med 
valkretsarna vid val av kommunfull
mäktige.

I varje valkrets väljes, efter kret
sens i mantalslängden upptagna be
folkning för året näst före den tre
årsperiod, som valet gäller, en full
mäktig för varje fullt tal, motsvaran
de det som erhålles, då församlingens 
för samma år i mantalslängden upp
tagna folkmängd delas med antalet 
fullmäktige för hela församlingen. 
Därest det antal fullmäktige, som 
med tillämpning av denna regel skall
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skall utses, icke uppgår till det för 
församlingen bestämda antalet, sko
la för ernående av detta antal de 
valkretsar, vilkas folkmängd mest 
överskjuter de tal, som enligt den 
angivna regeln äro bestämmande för 
fullmäktiges antal inom valkretsar
na, vara berättigade att var för sig i 
ordning efter överskottens storlek 
välja ytterligare en fullmäktig. Äro 
överskottstalen lika för två eller fle
ra valkretsar, avgöres företrädet ge
nom lottning.

(Föreslagen lydelse) 
utses, icke uppgår till det för försam
lingen bestämda antalet, skola för er
nående av detta antal de valkretsar, 
vilkas folkmängd mest överskjuter 
de tal, som enligt den angivna regeln 
äro bestämmande för fullmäktiges 
antal inom valkretsarna, vara berät
tigade att var för sig i ordning efter 
överskottens storlek välja ytterligare 
en fullmäktig. Äro överskottstalen 
lika för två eller flera valkretsar, äv- 
göres företrädet genom lottning.

13 §.
Om valdistrikt och valdag samt 

vals kungörande, förrättande och av
slutande, så ock om förfarandet, när 
kyrkofullmäktig avgår före den be
stämda tjänstgöringstidens utgång, 
stadgas i kommunala Vallagen.

Beträffande församling

Om valdistrikt och valdag samt 
vals kungörande, förrättande och av
slutande, så ock om förfarandet, när 
kyrkofullmäktig avgår före den be
stämda tjänstgöringstidens utgång 
samt när samtliga suppleanter för 
fullmäktig inkallats till ordinarie 
kyrkofullmäktige eller eljest avgått 
som suppleanter, stadgas i kommu
nala vallagen.

- i ortstidningar.

Kyrkofullmäktige välja — —
För året näst efter det, då val av 

kyrkofullmäktige ägt rum, skall ord
förandevalet hållas i januari månad; 
dock skall ordförandevalet hållas i 
december månad det år fullmäktig- 
valet ägt rum, om val av försam
ling sdelegerade då skall ske. Intill 
dess ordförande blivit vald utövas 
ordförandeskapet av den som full
mäktige därtill särskilt utsett. 1

14 §.i
till domkapitlet.

Vid sammanträde som under år, 
då allmänna val av kyrkofullmäktige 
ägt rum, hålles med de nyvalda full
mäktige utövas ordförandeskapet av 
den som enligt 16 § 2 mom. väljs till 
ordförande för nästkommandé år. In
till dess valet förrättats utövas ord
förandeskapet av den som fullmäkti
ge därtill särskilt utsett. / fråga om 
ordförandeskapet vid första sam
manträdet med fullmäktige som

1 Utskottet har i förhållande till proposition nr 129 företagit ändringen, att i andra stycket 
orden ”enligt 16 § 2 mom. väljs” satts in i stället för ”valts”.
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(Nuvarande lydelse)

Äro både -----------

(Föreslagen lydelse) 
valts i anledning av ändring i eckle
siastik indelning är särskilt stadgat. 

levnadsåren äldst.

16 §.
2 m o m.1 Vid sammanträde före utgången av juni------------och förvalt

ning.
Vid sammanträde i —------- och inkomststat.
Vid sammanträde före utgången av 

december månad förrättas val till de 
befattningar inom församlingen, vil
ka vid årets slut bliva lediga.

Vid sammanträde före utgången av 
december månad förrättas val till de 
befattningar inom församlingen, vil
ka vid årets slut bliva lediga. År då 
allmänna val av kyrkofullmäktige 
ägt rum förrättas valen av de nyval
da fullmäktige. Dessa förrätta även 
andra val, avseende tid efter utgång
en av nämnda år, vilka ankomma på 
fullmäktige.

17 §.
1 mom. Kungörelse om —------- vice ordföranden.
Kungörelsen skall minst en vecka 

före sammanträdet anslås å en av 
församlingen på lämplig plats an
ordnad anslagstavla (församlingens 
anslagstavla) och, därest kyrkofull
mäktige så beslutat, jämväl annor
städes. Kungörelsen skall ock senast 
fyra dagar före sammanträdet del
givas envar fullmäktig.

Därjämte skall---------- —
Den omständigheten — —
2 m o in. Fordrar ärende så 

skyndsam handläggning, att kungö
rande icke medhinnes i den ordning, 
som stadgas i 1 mom., må samman
träde för ärendets behandling ändock

Kungörelsen skall minst en vecka 
före sammanträdet anslås å en av 
församlingen på lämplig plats anord
nad anslagstavla (församlingens an
slagstavla) och, därest kyrkofull
mäktige så beslutat, jämväl annor
städes. Kungörelsen skall ock över
sändas med posten till envar full
mäktig och suppleant så tidigt, att 
den kan antagas komma honom till 
handa senast fyra dagar före sam
manträdet.

-----denna tidning.
sammanträdets hållande.

2 m o m. Fordrar ärende så skynd
sam handläggning, att kungörande 
icke medhinnes i den ordning, som 
stadgas i 1 mom., må sammanträde 
för ärendets behandling ändock hål- 1

1 Tredje stycket tredje meningen liar i proposition nr 129 följande föreslagna lydelse: ”Dessa 
förrätta även andra val, avseende tid efter utgången av nämnda år, vilka enligt lag eller annan 
författning ankomma på fullmäktige.”
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(Nuuarande lydelse) 
hållas, därest senast söckendagen 
före sammanträdet kungörelse, inne
hållande uppgift som i sagda moment 
avses, anslagits å församlingens an
slagstavla och delgivits envar kyrko
fullmäktig.

3 mom. Kungörelse må, i stället 
för att delgivas kyrkofullmäktig in
om tid, som sägs i 1 eller 2 mom., 
översändas till honom med posten 
så tidigt, att den kan antagas komma 
honom tillhanda inom samma tid.

17

(Föreslagen lydelse) 
las, därest kungörelse, innehållande 
uppgift som i sagda moment avses, 
anslagits å församlingens anslags
tavla senast söckendagen före sam
manträdet och sänts med posten till 
envar kyrkofullmäktig och suppleant 
så tidigt, att den kan antagas ha 
kommit honom till handa inom sam
ma tid.

§•
Ha suppleanter för kyrkofullmäk

tige utsetts och inträffar sådant hin
der för kyrkofullmäktig eller behö
rigen kallad suppleant, att han icke 
kan inställa sig vid sammanträde 
med kyrkofullmäktige eller icke vi
dare kan tjänstgöra vid sammanträ
de, åligger det honom att utan dröjs
mål underrätta kyrkofullmäktiges 
ordförande, som till tjänstgöring vid 
sammanträdet inkallar den supp
leant, som enligt den mellan supp
leanterna bestämda ordningen står i 
tur att inträda. Är denne närvaran
de vid sammanträdet, inträder han 
utan särskild kallelse.

18 §.»
Kyrkofullmäktige må ej handläg- Kyrkofullmäktige må ej handläg

ga ärende, såvida icke flera än hälften ga ärende, såvida icke flera än hälf- 
av dem äro tillstädes. Är tillstädes- ten eller, om suppleanter för full- 
varande fullmäktig enligt vad i 19 § mäktige utsetts, minst två tredje- 1

1 I första stycket har utskottet vidtagit de ändringarna i förhållande till proposition nr 129 att 
»minst två tredjedelar» satts in i stället för »flera än två tredjedelar» och »icke uppgår till vad 
sålunda föreskrivits» satts in i stället för »icke överstiger nu föreskriven del av fullmäktiges hela 
antal». Andra stycket lyder i prop. så: »Kyrkofullmäktige bestämma det antal fullmäktige som 
skall vara närvarande, när interpellation besvaras.»
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(Nuvarande lydelse) 
eller 77 § andra stycket sägs hindrad 
att deltaga i visst ärende, utgör ej 
den omständigheten, att till följd 
därav antalet av de deltagande icke 
överstiger hälften av fullmäktiges 
hela antal, hinder för ärendets hand
läggande.

30
Kyrkofullmäktiges förhandlingar 

skola vara offentliga; dock må full
mäktige för visst ärende besluta, att 
överläggningen skall hållas inom 
stängda dörrar.

Ordföranden vakar------------

(Föreslagen lydelse) 
delar av fullmäktige äro tillstädes. 
Är tillstädesvarande fullmäktig en
ligt vad i 19 § eller 77 § andra stycket 
sägs hindrad att deltaga i visst ären
de, utgör ej den omständigheten, att 
till följd därav antalet av de delta
gande icke uppgår till vad sålunda 
föreskrivits, hinder för ärendets 
handläggande.

Kyrkofullmäktige äga bestämma, 
att interpellation må besvaras utan 
hinder av att antalet närvarande är 
lägre än vad som följer av bestäm
melserna i första stycket.

§•
Kyrkofullmäktiges förhandlingar 

skola vara offentliga; dock må full
mäktige för visst ärende besluta, att 
överläggningen skall hållas inom 
stängda dörrar. Suppleant för kyrko- 
fullmäktig äger utan hinder av så
dant beslut rätt att närvara vid över
läggningen. 

t sammanträdet.

31 §.
1 inom. Kyrkofullmäktige må be

sluta, att till kyrkofullmäktig skall 
enligt de grunder kyrkofullmäktige 
bestämma utgå traktamente för sär
skilda av uppdraget föranledda kost
nader för uppehälle samt ersättning 
för resekostnader och andra med 
uppdraget förenade utgifter.

Efter kyrkofullmäktiges bestäm
mande må till kyrkofullmäktig jäm
väl utgå arvode för det arbete som 
är förenat med uppdraget. Arvodet 
må icke överstiga vad som är skäligt 
med hänsyn till göromålens omfatt
ning och art samt den tid som kan 
beräknas åtgå för uppdraget.

1 mom. Kyrkofullmäktige må 
besluta, att till kyrkofullmäktig och 
suppleant skall enligt de grunder 
kyrkofullmäktige bestämma utgå 
traktamente för särskilda av upp
draget föranledda kostnader för 
uppehälle samt ersättning för rese
kostnader och andra med uppdraget 
förenade utgifter.

Efter kyrkofullmäktiges bestäm
mande må till kyrkofullmäktig och 
suppleant jämväl utgå arvode för det 
arbete som är förenat med uppdraget. 
Arvodet må icke överstiga vad som 
är skäligt med hänsyn till göromå
lens omfattning och art samt den tid
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<Nuvarande lydelse) (Föreslagen lydelse)
som kan beräknas åtgå för uppdra
get.

32 a §.
För fullmäktige i kyrklig samfäl

lighet skola utses suppleanter, om 
fullmäktige besluta det. Om beslutet 
skall länsstyrelsen ofördröjligen un
derrättas.

Beslut enligt första stycket fattas 
av Konungen, när kyrkofullmäktige 
första gången skola utses.

33 §.
Beträffande fullmäktige i kyrklig 

samfällighet skall i övrigt vad i 9—31 
§§ är stadgat med avseende å full
mäktige i församling äga motsvaran
de tillämpning, dock med iakttagan
de av följande särskilda bestämmel
ser.

Beträffande fullmäktige och supp
leanter i kyrklig samfällighet skall 
i övrigt vad i 9—31 §§ är stadgat med 
avseende å fullmäktige i församling 
äga motsvarande tillämpning, dock 
med iakttagande av följande särskil
da bestämmelser.

a) Vid val i kyrkoarkiv.

36 §.
3 mom. Ordförande och vice 

ordförande utses för fyra kalender
år. Avgår den valde under uppdrags- 
tiden, utses i hans ställe annan för 
den återstående delen av samma tid.

Underrättelse om------------- — ------

3 in o m. Ordförande och vice 
ordförande utses för tre kalenderår. 
Avgår den valde under uppdragsti- 
den, utses i hans ställe annan för 
den återstående delen av samma tid. 

till domkapitlet.

37 §.
Beträffande kyrkostämma skall 

vad i 15 §, 16 § 2 mom., 17 § 1 mom. 
samt 19—30 §§ är stadgat med av
seende å kyrkofullmäktige och deras 
sammanträden äga motsvarande till- 
lämpning, dock med iakttagande av 
följande särskilda bestämmelser.

Beträffande kyrkostämma skall 
vad i 15 §, 16 § 2 mom. första och 
andra styckena samt tredje stycket 
första punkten, 17 § 1 mom. samt 
19—30 §§ är stadgat med avseende 
å kyrkofullmäktige och deras sam
manträden äga motsvarande tillämp
ning, dock med iakttagande av föl
jande särskilda bestämmelser.

a) Vad som — --------- omröstning röstat.
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(Nuvarande lydelse)
40

3 mom. Församlingsdelegerade 
och suppleanter väljas för fyra år, 
räknade från och med den 1 januari 
året näst efter det, då allmänna val 
av kyrkofullmäktige förrättats. Där 
val sker första gången och icke äger 
rum under år, då allmänna val av 
fullmäktige förrättas, skall valet 
dock ej avse längre tid än till ut
gången av det år, då sådana all
männa val nästa gång skola äga rum.

Valet förrättas i december månad 
näst före ingången av det år, då 
tjänstgöringstiden börjar. Då valet 
förrättas av kyrkofullmäktige sam
ma år allmänna val av fullmäktige 
ägt rum, utövas ordförandeskapet i 
de nyvalda fullmäktige intill dess 
ordförande blivit vald av den som 
fullmäktige därtill särskilt utsett.

Avgår församlingsdelegerad---------

(Föreslagen lydelse)
§•

3 mom. Församlingsdelegerade 
och suppleanter väljas för tre år, 
räknade från och med den 1 januari 
året näst efter det, då allmänna val 
av kyrkofullmäktige förrättats. Där 
val sker första gången och icke äger 
rum under år, då allmänna val av 
fullmäktige förrättas, skall valet 
dock ej avse längre tid än till ut
gången av det år, då sådana allmän
na val nästa gång skola äga rum.

Valet förrättas före utgången av 
december månad näst före ingången 
av det år, då tjänstgöringstiden bör
jar. År då allmänna val av kyrko
fullmäktige ägt rum förrättas valet, 
om kyrkofullmäktige finnas i för
samlingen, av de nyvalda fullmäktige 
vid sammanträde som avses i 16 § 2 
mom. tredje stycket.

- den avgångne.

46 §.
Ledamöter och suppleanter i kyr

korådet, vilka avses i 44 § 2 mom., 
väljas för fyra år, räknade från och 
med den 1 januari året näst efter 
det, då valet skett. Valet skall för
rättas i december månad året näst 
efter det, då allmänna val av kyrko
fullmäktige ägt rum.

Avgår ledamot, 1 2 3

Ledamöter och suppleanter i kyr
korådet, vilka avses i 44 § 2 mom., 
väljas för tre år, räknade från och 
med den 1 januari året näst efter det, 
då allmänna val av kyrkofullmäkti
ge ägt rum.

— — av tjänstgöringstiden.

1. Denna lag träder i kraft den 1 januari 1971. De nya bestämmelserna 
tillämpas dock dessförinnan i fråga om val som avser tid efter utgången av 
år 1970 och i fråga om sammanträde med de år 1970 valda fullmäktige.

2. Löpande tjänstgöringstider för ledamöter och suppleanter i kyrkoråd 
och för kyrkvärdar upphör vid utgången av år 1970.

3. Församling och kyrklig samfällighet får bestämma att löpande tjänst
göringstider för ledamöter och suppleanter i nämnd som avses i 57 § 2 mom. 
skall upphöra vid utgången av år 1970.



Bilaga 3

24 Konstitutionsutskottets utlåtande nr W år 1969

l)Förslag

till

Lag
om ändring i lagen (1964:731) om trafiknämnder

Härigenom förordnas, att 3 och 4 §§ 
skall ha nedan angivna lydelse.

(Nuvarande lydelse)
3 §

Valbar till ledamot eller suppleant 
i trafiknämnd är envar svensk med
borgare som är bosatt inom polis
distriktet och har uppnått tjugotre 
års ålder samt ej är omyndig eller i 
konkurstillstånd.

Till ledamot----------- —
Kommer ledamot-------
Har kommun —---------
Den som--------------------

lagen (1964: 731) om trafiknämnder 

(Föreslagen lydelse)
1

Valbar till ledamot eller suppleant 
i trafiknämnd är envar svensk med
borgare som är bosatt inom polis
distriktet och ej är omyndig.

och trafikreglering.
----------- sitt uppdrag.
------ från uppdraget.
väljande myndigheten.

Ledamöter och suppleanter i tra
fiknämnd väljas för fyra år, räknade 
från och med den 1 januari året ef
ter det, då valet skett. Valet skall för
rättas i december månad året näst 
efter det, då allmänna val av full
mäktige ägt rum.

Avgår ledamot 
Sker ändring -

§■

Ledamöter och suppleanter i tra
fiknämnd väljas för tre år, räknade 
från och med den 1 januari året efter 
det, då allmänna val av kommunfull
mäktige ägt rum.

— denna tid. 
till trafiknämnd.

Denna lag träder i kraft den 1 januari 1971. De nya bestämmelserna till- 
lämpas dock redan dessförinnan i fråga om val som avser tid efter utgången 
av år 1970. Löpande tjänstgöringstider för ledamöter och suppleanter i tra
fiknämnd upphör vid utgången av år 1970. 1

1 Utskottet har i förhållande till proposition nr 129 företagit ändringen, att orden »har upp
nått tjugotre års ålder samt» har utgått.
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2)Förslag

till

Lag
om ändring i lagen (1954:579) om nykterhetsvård

Härigenom förordnas, att 8 § 3 mom. och 9 § lagen (1954: 579) om nyk
terhetsvård skall ha nedan angivna lydelse.

(Nuvarande lydelse) (Föreslagen lydelse)
8

3 mom. I fråga om organisatio
nen av nykterhetsvården i Stockholm 
skola gälla de särskilda bestämmel
ser som efter förslag av stadsfull
mäktige fastställas av Konungen.

Kan i annan kommun organisatio
nen icke lämpligen anordnas efter 
vad i lagen sägs, äger Konungen på 
framställning av kommunens full
mäktige medgiva undantag.

9
Länsnykterhetsnämnden skall ha

va följande sammansättning:
två ledamöter, utsedda av social

styrelsen, av vilka den ene tillika är 
ordförande och den andre skall vara 
läkare,

en ledamot, utsedd av länsstyrel
sen, samt

två ledamöter, utsedda av lands
tinget; dock skall i län, som omfattar 
två landsting, vartdera landstinget 
utse en ledamot samt i annat län än 
Stockholms län, som omfattar en 
stad, vilken icke deltager i landsting, 
landstinget utse en ledamot och 
stadsfullmäktige i den staden en 
ledamot. 1

§•
3 mom. I fråga om organisatio

nen av nykterhetsvården i Stockholm 
skola gälla de särskilda bestämmel
ser som efter förslag av kommunfull
mäktige fastställas av Konungen.

Kan i annan kommun organisa
tionen icke lämpligen anordnas efter 
vad i lagen sägs, äger Konungen på 
framställning av kommunfullmäk
tige medgiva undantag.

S1
Länsnykterhetsnämnden skall ha

va följande sammansättning:
två ledamöter, utsedda av social

styrelsen, av vilka den ene tillika är 
ordförande och den andre skall vara 
läkare,

en ledamot, utsedd av länsstyrel
sen, samt

två ledamöter, utsedda av lands
tinget; dock skall i län, som omfattar 
två landsting, vartdera landstinget 
utse en ledamot samt i län, som om
fattar en kommun, vilken icke del
tager i landsting, landstinget utse en 
ledamot och kommunfullmäktige i 
den kommunen en ledamot.

1 Utskottet har utöver proposition nr 129 föreslagit ändringarna i nuvarande fjärde stycket.
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(Nuvarande lydelse)
I län, som omfattar två städer, vil

ka ej deltaga i landsting, skola, ut
över de av socialstyrelsen och läns
styrelsen utsedda ledamöterna, utses 
tre ledamöter, av vilka landstinget 
utser en och vardera staden en leda
mot.

För varje —-------------------- -—-----
Ledamöter och suppleanter utses 

bland inom länet bosatta svenska 
män och kvinnor, som fyllt tjugutre 
år. Beträffande behörighet och rätt 
till avsägelse äger vad i 32 § kom
munallagen finnes stadgat rörande 
kommunens styrelse motsvarande 
tillämpning.

Ledamöter och suppleanter utses 
för två kalenderår. Avgår ledamot 
eller suppleant under den för honom 
bestämda tjänstgöringstiden, utses 
ersättare för den tid, som återstått 
för den avgångne.

Närmare bestämmelser------------av
Angående bestridandet — — — sä

(Föreslagen lydelse)

en suppleant.
Ledamöter och suppleanter utses 

bland inom länet bosatta svenska 
män och kvinnor. Beträffande behö
righet och rätt till avsägelse äger vad 
i 32 § kommunallagen finnes stadgat 
rörande kommunstyrelsen motsva
rande tillämpning.

Ledamöter och suppleanter utses 
för tre år, räknade från och med den 
1 januari året efter det, då allmänna 
val av landstingsmän och kommun
fullmäktige ägt rum. Avgår ledamot 
eller suppleant under den för honom 
bestämda tjänstgöringstiden, utses 
ersättare för den tid, som återstått 
för den avgångne.

Konungen, 
r skil t stadgat.

Denna lag träder i kraft den 1 januar i 1971. De nya bestämmelserna till- 
lämpas dock redan dessförinnan i fråga om utseende av ledamöter och 
suppleanter i länsnykterhetsnämnd för tid efter utgången av år 1970. Löpan
de tjänstgöringstider för ledamöter och suppleanter i länsnykterhetsnämnd 
upphör vid utgången av år 1970.
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3)Förslag
till

Lag
om ändring i rusdrycksförsäljningsförordningen (1954:521)

Härigenom förordnas, att 67 och 74 §§ rusdrycksförsäljningsförordningen 
(1954: 521) skall ha nedan angivna lydelse.

(Nuvarande lydelse)
67

Person, som är omyndig eller i 
konkurstillstånd eller som äger till 
avsalu tillverka rusdrycker eller som 
är ledamot av styrelse för annat före
tag med rätt till dylik tillverkning 
än partihandelsbolaget, må ej vara 
ledamot av bolagets styrelse. Ämbets- 
eller tjänsteman, som till följd av sin 
befattning kan komma att deltaga i 
beslut angående tillverkning eller 
försäljning av rusdrycker eller att 
utöva tillsyn däröver, må icke utan 
Konungens medgivande vara sådan 
ledamot.

(Föreslagen lydelse)
§.‘

Person, som är omyndig eller som 
äger till avsalu tillverka rusdrycker 
eller som är ledamot av styrelse för 
annat företag med rätt till dylik till
verkning än partihandelsbolaget, må 
ej vara ledamot av bolagets styrelse. 
Ämbets- eller tjänsteman, som till 
följd av sin befattning kan komma 
att deltaga i beslut angående tillverk
ning eller försäljning av rusdrycker 
eller att utöva tillsyn däröver, må 
icke utan Konungens medgivande va
ra sådan ledamot.

74
Den i 13 § angivna rådgivande 

nämnden skall bestå av två av läns
styrelsen utsedda ledamöter, den ene 
tillika ordförande, två av landstinget 
valda ledamöter och en ledamot som 
utses av länsnykterhetsnämnden. I 
Stockholms län utser dessutom nyk- 
terhetsnämnden i Stockholm en leda
mot. Finnes inom ett län mer än ett 
landsting eller finnes där stad som

§-1 2
Den i 13 § angivna rådgivande 

nämnden skall bestå av två av läns
styrelsen utsedda ledamöter, den ene 
tillika ordförande, två av landstinget 
valda ledamöter och en ledamot som 
utses av länsnykterhetsnämnden. I 
Stockholms län utser dessutom nyk- 
terhetsnämnden i Stockholm en leda
mot. Finnes inom ett län mer än ett 
landsting eller finnes där kommun

1 Någon ändring i denna paragraf föreslås inte i proposition nr 129.
2 Utskottet har utöver propositionen nr 129 föreslagit ändringen i tredje stycket.
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(Nuvarande lydelse) 
icke deltager i landsting, utser varje 
landsting så ock stad som nu sagts 
vardera två ledamöter.

För varje — —--------------------------
Ledamöter och suppleanter utses 

bland inom länet bosatta svenska 
män och kvinnor, som fyllt tjugutre 
år och i övrigt uppfyller de i 67 § 
stadgade behörighetsvillkor. Vad nu 
sagts utgör dock ej hinder för leda
mot av nykterhetsnämnd att vara 
ledamot eller suppleant i rådgivande 
nämnd.

Ledamöter och suppleanter utses 
för fyra kalenderår. Avgår ledamot 
eller suppleant under den för honom 
bestämda tjänstgöringstiden, utses 
ersättare för den tid som skulle hava 
återstått för den avgångne.

Ledamot och

(Föreslagens lydelse) 
som icke deltager i landsting, utser 
varje landsting så ock kommun som 
nu sagts vardera två ledamöter, 
en suppleant.

Ledamöter och suppleanter utses 
bland inom länet bosatta svenska 
män och kvinnor, som uppfyller de i 
67 § stadgade behörighetsvillkor.
Vad nu sagts utgör dock ej hinder 
för ledamot av nykterhetsnämnd att 
vara ledamot eller suppleant i rådgi
vande nämnd.

Ledamöter och suppleanter utses 
för tre år, räknade från och med den 
1 januari året efter det, då allmänna 
val av landstingsmän och kommun
fullmäktige ägt rum. Avgår ledamot 
eller suppleant under den för honom 
bestämda tjänstgöringstiden, utses 
ersättare för den tid som skulle hava 
återstått för den avgångne. 

av kontrollstyrelsen.

Denna lag träder i kraft den 1 januari 1971. De nya bestämmelserna till- 
lämpas dock redan dessförinnan i fråga om utseende av ledamöter och 
suppleanter i rådgivande nämnd för tid efter utgången av år 1970. Löpande 
tjänstgöringstider för ledamöter och suppleanter i rådgivande nämnd upp
hör vid utgången av år 1970.
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